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1.5 HR
10

STEPS

EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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EN_ To achieve smoother door operation, adjust C and F to their optimal con-figurations, then fasten them using E 
and H.
FR_ Pour garantir un fonctionnement plus fluide de la porte, réglez les éléments C et F selon leurs configurations 
optimales, puis fixez-les à l'aide des éléments E et H.
ES_ Para que la puerta funcione con mayor suavidad, ajusta C y F a sus configuraciones óptimas y, a continuación, 
fíjalas con E y H.
PT_ Para garantir um funcionamento mais suave da porta, ajuste C e F às suas configurações ideais e, em seguida, 
fixe-os utilizando E e H.
DE_ Um einen reibungsloseren Türbetrieb zu gewährleisten, stellen Sie C und F auf ihre optimalen Einstellungen ein 
und befestigen Sie sie anschließend mit E und H.
IT_ Per garantire un funzionamento più fluido della porta, regolare C e F nelle loro configurazioni ottimali, quindi 
fissarli utilizzando E e H.
RO_ Pentru a asigura o funcționare mai lină a ușii, reglați elementele C și F la configurațiile lor optime, apoi fixați-le 
folosind elementele E și H.

EN_ To improve the product's appearance, please attach hardware S to the exposed holes.
FR_ Pour améliorer l'aspect esthétique du produit, veuillez fixer la pièce S dans les trous apparents.
ES_ Para mejorar el aspecto del producto, coloca los herrajes S en los orificios visibles.
PT_ Para melhorar o aspeto do produto, coloque os acessórios S nos orifícios visíveis.
DE_ Um das Erscheinungsbild des Produkts zu verbessern, bringen Sie bitte die Befestigungsteile S an den 
freiliegenden Bohrlöchern an.
IT_ Per migliorare l'aspetto del prodotto, si prega di fissare l'elemento di fissaggio S ai fori a vista.
RO_ Pentru a îmbunătăți aspectul produsului, vă rugăm să fixați elementele de fixare S în orificiile vizibile.
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